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SENŲJŲ ŠIAULIŲ CIVILINIŲ KAPINIŲ TVOROS (I ETAPAS) ŠIAULIŲ M., PAPRASTASIS REMONTAS 
STATYBOS RANGOS  SUTARTIS 

2023 m. rugpjūčio        d. Nr. SŽ -____
Šiauliai

[bookmark: _Hlk132271639]Šiaulių miesto savivaldybės administracija, kodas 188771865, kurios registruota buveinė yra Vasario 16-osios g. 62, LT-76295, Šiauliai, duomenys apie įstaigą kaupiami ir saugomi Lietuvos Respublikos juridinių asmenų registre, atstovaujama Savivaldybės administracijos direktoriaus Antano Bartulio (toliau – Užsakovas), ir UAB „Limega“ įmonės kodas 145407247, kurios registruota buveinė yra Kanapių g. 1C, LT- 78138, Šiauliai, duomenys apie įstaigą kaupiami ir saugomi Lietuvos Respublikos juridinių asmenų registre, atstovaujama direktoriaus Vytauto Vilko (toliau – Rangovas), 
toliau kartu vadinami Šalimis, o kiekvienas atskirai – Šalimi, sudarė šią pirkimo-pardavimo sutartį (toliau – Sutartis) ir susitarė dėl toliau išvardytų sąlygų.

I. SĄVOKOS

1.1. Darbai – statybos darbai ir visi su jais susiję darbai, nustatyti Projekto sprendiniuose, bei kiti darbai – projektavimas, kadastrinių matavimų bylų parengimas, statybos užbaigimo procedūros atlikimas, teisinė registracija, bei kitos būtinos Sutarčiai atlikti paslaugos (jeigu yra), kuriuos pagal Sutartį privalo atlikti Rangovas. 
1.2. Darbų atlikimo terminas – laikas, skaičiuojamas dienomis nuo Darbų pradžios iki Darbų perdavimo Užsakovui, ištaisius Užsakovo pastebėtus defektus, atlikus baigiamuosius bandymus (jeigu taikoma), kurių rezultatai yra teigiami, ir pasirašius Darbų perdavimo-priėmimo aktą, bei atlikus visus kitus darbus, numatytus Sutarties 1.1 punkte.
1.3. Darbų pradžia – Statybvietės perdavimo-priėmimo akto (rengia Rangovas) pasirašymo data arba data po 1 dienos nuo Užsakovo pranešimo apie Darbo pradžią. 
1.4. Darbų perdavimo-priėmimo aktas – dokumentas, patvirtinantis, kad Rangovas perdavė, o Užsakovas priėmė Darbus, pasirašomas prieš surašant baigto statyti (rekonstruoti, kapitališkai remontuoti) statinio Statybos užbaigimo dokumentą. 
1.5. Diena – kalendorinė diena, jei Sutartyje nenustatyta kitaip. 
1.6. Rangovo įrengimai – visi prietaisai, mechanizmai, transporto priemonės bei kiti daiktai, reikalingi Darbams vykdyti, užbaigti ir bet kuriems defektams ištaisyti. Rangovo įrengimams nepriskiriama Įranga, Medžiagos ir visi kiti daiktai, skirti sudaryti Darbus ar jų dalį.
1.7. Rangovo pasiūlymas – Rangovo užpildyti ir viešojo darbų pirkimo metu pateikti dokumentai, kuriais siūloma Užsakovui atlikti Darbus pagal Užsakovo nustatytas viešojo darbų pirkimo sąlygas.
1.8. Rangovo personalas – visi Statybvietėje dirbantys Rangovui arba Subrangovui darbuotojai ir kiti asmenys, padedantys Rangovui vykdyti Darbus.
1.9. Statybvietė – Darbų vykdymo vieta ar vietos, į kurias turi būti pristatoma Įranga bei Medžiagos, ir kurios ribos apibrėžiamos perduodant Rangovui Statybvietę ir jos valdymo teisę, vadovaujantis Sutarties sąlygų 4.1. papunkčiu.
1.10. Subrangovas – asmuo Rangovo pasiūlyme ir Sutartyje įvardintas kaip Subrangovas.
1.11. Sutarties trukmė – laikotarpis nuo Sutarties įsigaliojimo iki visiško Sutartyje numatytų įsipareigojimų įvykdymo bet ne ilgiau nei 5 mėnesiai. 
1.12. Užsakovo personalas – visi Užsakovui dirbantys arba Užsakovo įgalioti asmenys, taip pat kiti asmenys, apie kuriuos Užsakovas pranešė Rangovui kaip apie Užsakovo personalą.
1.13. Darbų trūkumai – neatlikta Darbų dalis arba netinkamai atlikti Darbai, jų defektai.
1.14. Kitos vartojamos sąvokos atitinka sąvokas, vartojamas Lietuvos Respublikos civiliniame kodekse, Lietuvos Respublikos statybos įstatyme, Lietuvos Respublikos architektūros įstatyme ir Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatyme ir susijusiuose įstatymų įgyvendinamuosiuose teisės aktuose.

II. BENDROSIOS NUOSTATOS

2.1. Sutarties objektas – Senųjų Šiaulių civilinių kapinių tvoros (I etapas) Šiaulių m., paprastasis remontas.
[bookmark: _Hlk26868346]2.2. Darbai  teikiami vadovaujantis Supaprastinto projekto nurodytais reikalavimais.
2.3. Šalių teisių ir pareigų pagrindas yra Sutartis, Lietuvos Respublikos įstatymai, įstatymų įgyvendinamieji teisės aktai, statybos techniniai reglamentai ir kiti normatyviniai dokumentai.
2.4. Sutartis gali būti keičiama tik Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo (toliau – VPĮ) 89 straipsnyje nustatytais atvejais neatliekant naujos pirkimo procedūros. Kitais atvejais tokiam pakeitimui atlikti turi būti vykdomas atskiras pirkimas, t. y. nauja pirkimo procedūra pagal VPĮ reikalavimus.
2.5. Sutarties sąlygų pagrindiniai duomenys:
2.5.1. Sutarties kaina:
2.5.1.1. Pradinė sutarties vertė Eur (su PVM) –  22.979,26 Eur (dvidešimt du tūkstančiai devyni šimtai septyniasdešimt devyni eurai 26 ct);
2.5.1.2. Pradinė sutarties vertė Eur (be PVM) – 18. 991,12 Eur (aštuoniolika tūkstančių devyni šimtai devyniasdešimt vienas euras 12 ct);
2.5.1.3. Sutarties sudarymo dienai taikomas 21 proc. PVM dydis – 3.988,14 Eur (trys tūkstančiai devyni šimtai aštuoniasdešimt aštuoni eurai 14 ct);
2.5.2. Darbų atlikimo terminas - 5 mėnesiai nuo Darbų pradžios datos.
2.5.3. Delspinigiai dėl darbų vėlavimo – 0,02 proc. pradinės sutarties vertės (be PVM) per dieną.
2.5.4. Delspinigiai dėl vėluojančio mokėjimo - 0,02 proc. nuo laiku neapmokėtos sumos su PVM per diena.
2.5.5. Mokėjimo terminas per 30 kalendorinių dienų nuo Rangovo pateiktų mokėjimo dokumentų patvirtinimo dienos.

III. SUTARTIES KAINA IR APMOKĖJIMAS

3.1. Sutarties kaina yra nurodyta 2.5.1.1. p., jei suma skaičiais neatitinka sumos žodžiais, teisinga laikoma suma žodžiais.
3.2. Šiai Sutarčiai taikoma fiksuotos kainos kainodara.
3.3. Rangovas privalo pateikti Užsakovui atliktų darbų aktą su darbų kiekiais (F-2 forma) pagal Rangovo Darbų konkurso metu pateiktas lokalines sąmatas (pasirašyto statinio statybos techninio prižiūrėtojo) du egzempliorius ir PVM sąskaitą faktūrą. 
3.3.1. PVM sąskaita faktūra turi būti teikiama naudojantis informacinės sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis. Prisijungti prie elektroninės paslaugos „E. sąskaita“ galima interneto adresu www.esaskaita.eu. PVM sąskaitos faktūros teikiamos per informacinę sistemą „E. sąskaita“ po to kai pasirašomas atliktų darbų aktas. Kitomis priemonėmis pateikiamos sąskaitos nebus priimamos ir apmokamos;
3.3.2. PVM sąskaita faktūra apmoka Rangovui pagal gautą PVM sąskaitą-faktūrą per 30 kalendorinių dienų nuo PVM sąskaitos faktūros gavimo datos.
3.4. Užsakovas, gavęs 3.3. punkte nurodytus dokumentus, per 10 darbo dienų privalo patvirtinti pasirašydamas atliktų darbų aktą išskyrus atvejus, jeigu:
3.4.1. koks nors Rangovo atliktas Darbas neatitinka Sutarties. Tokiu atveju Užsakovas gali reikalauti rangovo pateikti pakoreguotus mokėjimo dokumentus atitinkamai sumažinant to tarpinio mokėjimo sumą tokio netinkamo Darbo ištaisymo Išlaidų arba netinkamo darbo pakeitimo dydžiu; 
3.4.2. Rangovas pagal Sutartį neatliko arba neatlieka kokio nors Darbo arba įsipareigojimo, apie kurį jam atitinkamai buvo pranešęs Užsakovas. Tokiu atveju Užsakovas gali reikalauti Rangovo pateikti pakoreguotus mokėjimo dokumentus, atitinkamai sumažinant tarpinio mokėjimo sumą to Darbo arba įsipareigojimo vertę.
3.4.3. Jeigu Užsakovas per šiame punkte nustatytą terminą Rangovo pateiktų mokėjimo dokumentų nepatvirtina ir nepateikia nepatvirtinimo priežasčių, turi būti laikoma, kad Rangovo prašoma apmokėti suma yra teisinga.
3.5. Galutinį mokėjimą Rangovas gali gauti tik tada, kai Šalys pasirašo Darbų perdavimo-priėmimo aktą ir Rangovas ištaiso visus defektus, įvardintus Darbų perdavimo-priėmimo metu, bei surašomas Statybos užbaigimo dokumentas.
3.6. Užsakovas privalo mokėti Rangovui: sumą, patvirtintą Rangovo pateiktuose mokėjimo dokumentuose per 2.5.5. p. nurodytą dienų skaičių nuo Rangovo pateiktų mokėjimo dokumentų patvirtinimo.
3.7. Jeigu Rangovas negauna mokėjimo, Sutarties sąlygų 2.5.5. papunktyje nurodytu terminu, tai jis turi teisę į delspinigius. Delspinigių dėl vėluojančio mokėjimo dydis yra nurodytas 2.5.4. p.
3.8. Rangovas atsakingas už darbų aikštelėje koordinavimą su tiekėjais ir kitais rangovais. Rangovas sudaro instaliavimo planą prieš pradedant darbus, о statybų darbų metu užtikrina, kad instaliavimas vyktų teisingai ir pagal projekto sumanymą. Visi darbai, kurie yra perdaryti dėl aplaidumo šiuo aspektu, nesudarys pagrindo papildomam apmokėjimui.
3.9. Sutarties kaina Sutarties galiojimo metu nekeičiama, išskyrus dėl Valstybės institucijų priimtų įstatymų ir poįstatyminių teisės aktų, keičiančių pridėtinės vertės mokesčio (toliau – PVM) dydį. Tokiu atveju Sutarties darbų kaina pasikeičia tiek, kiek pasikeičia PVM dydis. Padidėjus arba sumažėjus PVM tarifui Sutarties darbų kaina atitinkamai didinama arba mažinama. Pasikeitus kitiems mokesčiams darbų kaina perskaičiuojami nebus. Kaina apima visas tiesiogines ir netiesiogines išlaidas, susijusias su darbų atlikimu. 
3.10. Užsakovas gali tiesiogiai atsiskaityti su Subrangovais už jų atliktus Darbus. Apie tai Užsakovas raštu informuoja Subrangovus per 3 darbo dienas po informacijos apie juos gavimo. Subrangovui raštu pateikus prašymą pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe, sudaroma trišalė sutartis tarp Užsakovo, Rangovo ir jo Subrangovo, nustatanti tiesioginio atsiskaitymo su Subrangovu tvarką, atsižvelgiant į pirkimo dokumentuose, Sutartyje ir subrangos sutartyje nustatytus reikalavimus. Rangovas turi teisę prieštarauti nepagrįstiems mokėjimams Subrangovui trišalėje sutartyje nustatyta tvarka. Trišalių susitarimų sudarymas negali būti laikomas Užsakovo ar Rangovo prievole.

IV. UŽSAKOVO TEISĖS, PAREIGOS IR ATSAKOMYBĖ

4.1. Užsakovas privalo perduoti Rangovui Statybvietę ir jos valdymo teisę. Statybvietė yra perduodama Šalims pasirašant Statybvietės perdavimo-priėmimo aktą (rengia Rangovas). 
4.2. Užsakovas yra atsakingas už tai, kad jo personalas bendradarbiautų su Rangovu bei laikytųsi darbo saugos reikalavimų Statybvietėje. 
4.3. Užsakovo skiriamas asmuo, atsakingas už Sutarties vykdymą, Sutarties ir jos pakeitimų paskelbimą pagal Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo nuostatas, yra nurodytas 14.7. p.
4.4. Rangovui tinkamai atlikus Darbus, Užsakovas privalo sumokėti Sutarties kainą.
4.5.	Užsakovo atsakomybei ir rizikai priskiriama Užsakovo naudojimasis bet kuria Darbų dalimi iki Darbų perdavimo Užsakovui dienos, išskyrus kaip gali būti numatyta pagal Sutartį.

V. RANGOVO TEISĖS, PAREIGOS IR ATSAKOMYBĖ

5.1. Rangovas per 10 dienų nuo Sutarties pasirašymo dienos privalo pateikti su Užsakovu suderintą veiklų sąrašą ir darbų įkainių žiniaraščius (objektines ir lokalines sąmatas) Excel programoje.
5.2. Rangovas, dalį Darbų perduodamas Subrangovams, yra atsakingas už Subrangovo, jo įgaliotų atstovų ir darbuotojų veiksmus arba neveikimą taip, kaip atsakytų už savo paties veiksmus ar neveikimą.
5.3. Rangovas patvirtina, kad yra gavęs visą būtiną informaciją, kurią Rangovas, panaudodamas visas savo žinias ir rūpestingumą, galėjo gauti iki Sutarties pasirašymo, ir kuri gali turėti įtakos Sutarties kainai arba Darbams. Turi būti laikoma, kad Sutartyje nurodyta kaina apima visus Rangovo įsipareigojimus pagal Sutartį ir visa, kas būtina tinkamam Darbų vykdymui ir užbaigimui, įskaitant būtinus Sutarčiai įvykdyti darbus, kurie nors ir nebuvo tiesiogiai nustatyti Sutartyje, tačiau kuriuos Rangovas turėjo ir galėjo numatyti ir įvertinti dar iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos.
5.4. Rangovas, vykdydamas Darbus privalo apsaugoti Užsakovo nuo nuostolių dėl Užsakovo ir/ar trečiųjų asmenų sveikatos pažeidimo, turto sugadinimo ar sunaikinimo, ir kurie atsirado dėl Rangovo veiksmų ar neveikimo. Rangovas, vykdydamas Darbus, turi imtis visų būtinų atsargumo priemonių, kad Rangovo įrengimai ir personalas būtų tik Statybvietėje.
5.5. Vykdydamas Darbus Rangovas privalo:
5.5.1. savo sąskaita pašalinti iš Statybvietės visas statybines atliekas ir šiukšles;
5.5.2. sandėliuoti arba išvežti perteklines Medžiagas ir nereikalingus Rangovo įrengimus;
5.5.3. valyti ir prižiūrėti patekimo į Statybvietę kelius ir aplinką nuo šiukšlių ar kitų teršalų. Statybvietė ir visi tokie patekimui į Statybvietę naudojami keliai turi būti saugūs, paženklinti įspėjamaisiais ženklais ir nekelti pavojaus Užsakovo personalui ir tretiesiems asmenims. Rangovas turi būti atsakingas už bet kokį šių kelių remontą, kurio gali prireikti dėl Rangovo veiksmų.
5.6. Rangovas atsako už nuostolius, kuriuos tretieji asmenys patiria dėl to, kad Rangovas neužtikrino saugos objekte ir/ar kitu būdu pažeidė Sutartį, ir atleidžia Užsakovą nuo šios atsakomybės trečiųjų asmenų atžvilgiu. Rangovas privalo atlyginti Užsakovui visus nuostolius, kuriuos pastarasis patyrė dėl šių reikalavimų trečiųjų asmenų atžvilgiu.
5.7. Rangovas privalo prisiimti visą atsakomybę už Darbus nuo Darbų pradžios iki kol Darbai bus perduoti Užsakovui. Jeigu Darbams, Medžiagoms ar Įrangai padaroma žala arba jie prarandami, kai už jų priežiūrą atsako Rangovas ir atsakomybė už tą praradimą nepriskirtina Užsakovui, tai Rangovas savo rizika ir sąskaita privalo ištaisyti praradimus ar žalą taip, kad Darbai, Medžiagos ar Įranga atitiktų Sutartį.
5.8. Rangovas Sutarties informaciją privalo laikyti privačia ir konfidencialia, išskyrus tai, ko reikia prievolėms pagal Sutartį atlikti arba galiojantiems įstatymams vykdyti. Rangovas, be išankstinio Užsakovo sutikimo, neturi skelbti, leisti, kad būtų paskelbta arba atskleista bet kuri informacija apie Darbus kokiame nors komerciniame arba techniniame dokumente ar kaip nors kitaip.
5.9. Teisės aktų ir norminių dokumentų pasikeitimai, Sutarties vykdymo metu, kurie daro įtaka Sutartyje numatytų Darbų vykdymui, priskiriami Rangovo rizikai ir nėra laikomi papildomais Darbais.
5.10. Rangovas privalo užtikrinti, kad jis ir bet kurie asmenys, veikiantys jo vardu, yra gavę visus būtinus leidimus, kvalifikacijos atestacijos pažymėjimus ar kitokius dokumentus, leidžiančius užsiimti šioje Sutartyje nustatyta veikla, kuri yra Rangovo įsipareigojimų pagal Sutartį dalis. Rangovas privalo užtikrinti, kad visi statybvietėje esantys ir statybos darbus atliekantys žmonės turėtų skaidriai dirbančių asmenų identifikavimo kodus arba juose užšifruotus duomenis pagrindžiančius dokumentus, jeigu kodas negali būti suformuotas. Rangovas atsakingas už statybvietėje esančių asmenų identifikavimą, taip pat kitas, su statybvietėje esančių asmenų identifikavimu susijusias, pareigas ir atsakomybę.
5.11. Rangovas, dalį Darbų perduodamas Subrangovams, yra atsakingas už Subrangovo, jo įgaliotų atstovų ir darbuotojų veiksmus arba neveikimą taip, kaip atsakytų už savo paties veiksmus ar neveikimą
5.12. Rangovo personalas turi būti kvalifikuotas, įgudęs ir turintis patirtį atitinkamam Darbų vykdymui. Užsakovas gali pareikalauti, kad Rangovas pakeistų Rangovo personalą, kuris nekompetentingai ar aplaidžiai vykdo pareigas, nesugeba laikytis Sutarties sąlygų arba savo elgesiu kelia grėsmę saugai darbe, sveikatai arba aplinkos apsaugai. Jeigu keičiami asmenys, nurodyti Rangovo pasiūlyme, tuomet būsimojo Rangovo personalo kvalifikacija turi būti ne prastesnė, nei jiems nurodyti kvalifikaciniai reikalavimai pirkimo dokumentuose.
5.13.	Rangovas privalo naudoti tik Darbų vykdymui ir naudojimo sąlygoms tinkamą Įrangą ir Medžiagas pagal Projekte nurodytus reikalavimus.
5.14. Rangovas, saugotinų medžių kirtimui turi turėti savivaldybės išduotą leidimą ir kirtimus vykdyti Lietuvos Respublikos  teisės aktuose nustatytais terminais.
5.15. Rangovas savo sąskaita atlieka archeologo priežiūros organizavimą darbų vykdymo metu (jei reikalinga) ir yra atsakingas už visų reikalingų Archeologinių tyrimų atlikimą, vadovaujantis paveldo tvarkybos normatyviniais dokumentų reikalavimais. 
5.16. Užsakovui pateikiamos išpildomosios geodezinės nuotraukos (dwg formatu) visi sluoksniai (tinklai, dangos, jų aukščiai ir kt.) turi būti pateikti viename faile.
5.17. Rangovas privalo visą Sutarties vykdymo laikotarpį užtikrinti kvalifikacijos atitiktį, nustatytą pirkimo metu kvalifikaciniuose reikalavimuose, įskaitant ir Aplinkos apsaugos reikalavimus. Po kvalifikacinių dokumentų atnaujinimo ar dokumentų galiojimo pratęsimo informuoti Užsakovą ir pateikti atnaujintų dokumentų kopijas.
5.19. Užsakovas, siekdamas užtikrinti, kad Rangovo kvalifikacija yra tinkama visą Sutarties vykdymo laikotarpį, turi teisę, bet kuriuo Sutarties vykdymo metu, paprašyti pateikti, tai įrodančius dokumentus.
5.19. Rangovas yra atsakingas už visus savo veiksmus ir statybos darbų metodų tinkamumą, patikimumą bei darbų saugą ir priešgaisrinę saugą visu Darbų vykdymo laikotarpiu.
5.20. Rangovas atliekant naujos metalinių tinklo segmentų tvoros įrengimo darbus ar kitokius darbus aptinkama archeologinių radinių ar nekilnojamojo daikto vertingųjų savybių, rangovas apie tai privalo pranešti Šiaulių miesto savivaldybės administracijos Architektūros, Urbanistikos ir paveldosaugos skyriui. Šiuo atveju minėti darbai gali būti tęsiami Lietuvos Respublikos nekilnojamojo kultūros paveldo apsaugos įstatymo nustatyta tvarka. Jei vykdant žemės judinimo darbus aptinkami brėžiniuose ar plane (topografinėje geodezinėje nuotraukoje) nenurodyti inžineriniai statiniai ar kiti statiniai, darbai laikinai sustabdomi. Rangovas išsiaiškina, kam priklauso rasti statiniai, pareikalauja iš naudotojų juos užfiksuoti brėžiniuose, suderina tolesnės žemės darbų vykdymo priežiūros tvarką ir leidžia tęsti darbus.

VI. DARBŲ ATLIKIMO TERMINAI, VĖLAVIMAI, SUSTABDYMAS

6.1. Darbų atlikimo terminas yra 2.5.2. p. nurodytas laikotarpis nuo Darbų pradžios. Rangovas iki šioje Sutartyje nurodyto Darbų atlikimo termino pabaigos privalo atlikti visus Darbus, įskaitant baigiamuosius bandymus ir Užsakovo pastebėtų defektų pašalinimą.
6.2. Jeigu Rangovas vykdydamas Darbus nesilaiko Sutartyje nustatytų terminų ir vėluoja atlikti darbus, ir nepateikia Užsakovui pagrįstų įrodymų, pateisinančių Darbų vėlavimą, Užsakovas gali įteikti Rangovui pranešimą, konstatuodamas įsipareigojimų nevykdymą su reikalavimu greičiau įvykdyti Darbus. Jeigu rangovas, gavęs tokį pranešimą, nesiima priemonių įsipareigojimams įvykdyti, tada Užsakovas, įteikęs antrą pranešimą, gali nutraukti Sutartį.
6.3. Jei Darbai sustabdomi, Darbai neatliekami iki Darbų vykdymo atnaujinimo. Užsakovui nurodant raštu Darbai atnaujinami išnykus aplinkybėms, dėl kurių jie buvo sustabdyti. Atnaujinus darbų vykdymą darbai atliekami per jiems likusį laikotarpį (laiką), kuris buvo likęs iki sustabdymo. 
6.4. Visų Darbų pabaiga pagal Sutartį bus laikomas momentas, kai bus užbaigti visi Sutartyje numatyti Darbai, ištaisyti defektai, pasirašytas Darbų perdavimo-priėmimo aktas (rengia Rangovas) bei Statybos užbaigimo dokumentas ir Užsakovui bus perduoti visi su statyba ir jos užbaigimu susiję dokumentai.

VII. SUTARTIES GALIOJIMAS, KEITIMAS IR NUTRAUKIMAS

[bookmark: _Hlk132891878][bookmark: _Hlk132895101]7.1. Sutartis įsigalioja, kai Šalys pasirašo Sutartį (Sutarties pasirašymo diena laikoma data, kai Sutartį pasirašo paskutinė Sutarties Šalis, todėl Šalys privalo nurodyti Sutarties pasirašymo datą). 
7.2. Sutartis galioja 5 (penkis) mėnesius. Bendras Sutarties terminas, įvertinant Darbų atlikimo laikotarpis ir numatytą atsiskaitymo už Darbus terminą, negali būti ilgesnis nei 6 (šeši) mėnesiai nuo Sutarties įsigaliojimo dienos. 
7.3. Užsakovas turi teisę įspėjęs Rangovą prieš 10 (dešimt) kalendorinių dienų vienašališkai nutraukti sutartį, jei Rangovas nevykdo arba netinkamai vykdo sutartinius įsipareigojimus ir tuo iš esmės pažeidžia sutartį.
7.4. Šalys turi teisę nutraukti sutartį bendru rašytiniu susitarimu.
7.5. Nutraukus sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti šios sutarties nuostatos, susijusios su atsakomybe bei atsiskaitymais tarp šalių pagal šią sutartį, taip pat visos kitos šios sutarties nuostatos, kurios, kaip aiškiai nurodyta, išlieka galioti po sutarties pasibaigimo arba turi išlikti galioti, kad būtų visiškai įvykdyta ši sutartis. Pasibaigus sutarties galiojimui ar ją nutraukus, šalys viena su kita pilnai turi atsiskaityti per 30 kalendorinių dienų. 
7.6. Sutarties galiojimo laikotarpiu, Šalis inicijuojanti šios Sutarties sąlygų pakeitimą, pateikia kitai šaliai raštišką prašymą keisti Sutartį bei dokumentus, įrodančius aplinkybes, dėl kurių būtina keisti Sutarties sąlygas, argumentus, paaiškinimus, kopijas. Į pateiktą prašymą pakeisti Sutarties sąlygas kita šalis atsako per 7 (septynias) kalendorines dienas. Sutarties Šalims susitarus dėl sąlygų pakeitimo, šie keitimai įforminami rašytiniu susitarimu prie Sutarties, kuris yra neatsiejama Sutarties dalis. 
7.7. Užsakovas turi teisę bet kuriuo šiame punkte išvardintu atveju arba aplinkybėms, prieš 10 dienų apie tai pranešęs Rangovui, nutraukti Sutartį ir pašalinti Rangovą iš Statybvietės dėl šių esminių sutarties pažeidimų, jei Rangovas: 
7.7.1. užsakovas iš esmės negauna Darbų rezultato, kokio tikėjosi;
7.7.2. nepradeda laiku vykdyti Darbų, kitaip aiškiai parodo ketinimą netęsti savo įsipareigojimų pagal Sutartį;
7.8. Šalys šią Sutartį galį nutraukti ir abipusiu Šalių susitarimu. 

IX. ATSAKOMYBĖ UŽ DEFEKTUS, GARANTIJOS

9.1. Užsakovas, nustatęs Darbų trūkumus ar kitokius nukrypimus nuo Sutarties po Darbų perdavimo-priėmimo, jei tie trūkumai ar nukrypimai negalėjo būti nustatyti perimant Darbą (paslėpti trūkumai arba atsiradę statinio garantinio naudojimo metu), taip pat, jei jie buvo Rangovo tyčia paslėpti, privalo apie juos raštu pranešti Rangovui.
9.2. Darbų garantinis terminas nustatomas vadovaujantis Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.698 straipsnio nuostatomis. Rangovas garantinio laikotarpio metu privalo, Užsakovui pareikalavus, atsiųsti savo įgaliotą atstovą dalyvauti nustatant defektus, jų pašalinimo terminus ir pasirašyti defektinį aktą, kurio pagrindu atlikti visus defektų arba žalos ištaisymo Darbus. Rangovas privalo savo sąskaita ir rizika atlikti Darbus, jeigu tie Darbai susiję su Sutarties neatitinkančiomis Medžiagomis, netinkama Darbų kokybe arba bet kurio Rangovo įsipareigojimo pagal Sutartį neįvykdymu. Jei garantinio laikotarpio metu Užsakovo, statinio naudotojo ir Rangovo atstovams tiriant defektus ir jų atsiradimo priežastis nustatoma, kad defektų atsiradimo priežastis yra netinkamas statinio eksploatavimas, Užsakovas neprivalo padengti Rangovo ar jo įgalioto atstovo patirtų transporto ir kitokių (jei tokių būtų) išlaidų.
9.3. Statinio garantinis laikotarpis – 24 mėnesiai.  Rangovas privalo užtikrinti sumontuotų įrenginių garantinį aptarnavimą šių įrenginių garantinio laikotarpio metu. Garantinis aptarnavimas apima visas remonto, agregatų keitimo transporto ir krovimo išlaidas susijusias su aptarnavimo išvykomis pasiūlyme nurodytame laikotarpyje.

X. GINČAI

10.1. Šalių atsakomybė yra nustatoma pagal galiojančius Lietuvos Respublikos teisės aktus ir šią Sutartį. Šalys įsipareigoja tinkamai vykdyti savo įsipareigojimus, prisiimtus šia Sutartimi, ir susilaikyti nuo bet kokių veiksmų, kuriais galėtų padaryti žalos viena kitai ar apsunkintų kitos Šalies prisiimtų įsipareigojimų įvykdymą.
10.2. Rangovas atsako už padarytą žalą Užsakovui ar tretiesiems asmenims, jei ji įvyko dėl jo kaltės (neatlikta ar atlikta nekokybiškai Priežiūra, neužtikrintas trečiųjų asmenų saugumas ir pan.).
10.3. Sutarties Šalys visus ginčus stengiasi išspręsti derybomis. Kilus ginčui, Sutarties Šalys raštu išdėsto savo nuomonę kitai Šaliai ir pasiūlo ginčo sprendimą. Gavusi pasiūlymą ginčą spręsti derybomis, Šalis privalo į jį atsakyti per 30 dienų. Ginčas turi būti išspręstas per ne ilgesnį nei 60 dienų terminą nuo derybų pradžios. Jei ginčo išspręsti derybomis nepavyksta arba, jei kuri nors Šalis laiku neatsako į pasiūlymą ginčą spręsti derybomis, kita Šalis turi teisę, įspėdama apie tai kitą Šalį, pereiti prie kito ginčų sprendimo procedūros etapo. Su Sutartimi susiję ginčai, kurių nepavyksta išspręsti derybų keliu, sprendžiami teisme pagal Užsakovo buveinės vietą, vadovaujantis Lietuvos Respublikos įstatymais.

XI. KONFIDENCIALUMO ĮSIPAREIGOJIMAI

11.1. Užsakovas Rangovui pasiūlymą, sudarytą Sutartį, ir šios Sutarties pakeitimus, išskyrus informaciją, kurios atskleidimas prieštarautų informacijos ir duomenų apsaugą reguliuojantiems teisės aktams arba visuomenės interesams, pažeistų teisėtus konkretaus Rangovo komercinius interesus arba turėtų neigiamą poveikį tiekėjų konkurencijai, skelbia viešai.

XII. NENUGALIMOS JĖGOS (FORCE MAJEURE) APLINKYBĖS

12.1.Šalys nėra atsakingos už sutartinių įsipareigojimų nevykdymą esant nepaprastoms aplinkybėms, kurių negalima nei numatyti, nei išvengti, bei kuriomis nors priemonėmis pašalinti (Force majeure). Force majeure aplinkybės nustatomos ir patvirtinamos vadovaujantis LR Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840 patvirtintomis „Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimoms jėgoms (Force majeure) aplinkybėms“ taisyklėmis.
12.2. Sutarties Šalis, kuri dėl nurodytų aplinkybių negali įvykdyti prisiimtų įsipareigojimų, privalo ne vėliau kaip per 15 (penkiolika) kalendorinių dienų nuo tokių aplinkybių atsiradimo raštu apie tai informuoti kitą Sutarties Šalį. Pavėluotas ar netinkamas kitos Šalies informavimas ar informacijos nepateikimas atima iš jos teisę remtis išvardytomis aplinkybėmis kaip pagrindu, atleidžiančiu nuo atsakomybės dėl ne laiku  (ar netinkamo) prisiimtų įsipareigojimų vykdymo ar nevykdymo ir ji privalo visiškai atlyginti nuostolius patyrusiai Šaliai padarytą žalą.
12.3. Sutartis baigiasi kitos Šalies reikalavimu, kai ją įvykdyti kitai Šaliai neįmanoma dėl nenugalimos jėgos (force majeure).

XIII. ASMENS DUOMENŲ APSAUGA

[bookmark: part_115eb99bf15e4b52b2af846d6f85375a]13.1. Vykdydamos Sutartį Šalys įsipareigoja asmens duomenų tvarkymą vykdyti teisėtai – laikantis 2016 m. balandžio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2016/679 dėl fizinių asmenų apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokių duomenų judėjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva 95/46/EB (Bendrasis duomenų apsaugos reglamentas), Lietuvos Respublikos asmens duomenų teisinės apsaugos įstatymo ir kitų teisės aktų, reglamentuojančių asmens duomenų tvarkymą.
13.2. Siekiant aiškumo, šalys susitaria, kad šiame skyriuje vartojamos sąvokos suprantamos taip, kaip jos apibrėžiamos Reglamente, Įstatyme.
13.3. Abi Šalys yra asmens duomenų valdytojos, kurios tvarko savo darbuotojų asmens duomenis teisėto intereso ir sudarytos darbo sutarties pagrindu. Kiekviena Šalis kitos Šalies pateiktus jos darbuotojų, įgaliotų asmenų, subrangovų darbuotojų ar kitų atstovų, taip pat kitų asmenų duomenis tvarkys Sutarties vykdymo, teisėto intereso, siekiant pareikšti ar apsiginti nuo ieškinių ar kitų reikalavimų, taip pat siekiant įvykdyti Šaliai taikomuose teisės aktuose numatytas teisines prievoles, tikslais bei juos atitinkančiais teisiniais pagrindais.
13.4. Šalys įsipareigoja įgyvendinti tinkamas organizacines ir technines priemones užtikrinančias tvarkomų asmens duomenų apsaugą. Šalys užtikrina gautų asmens duomenų apsaugą nuo neteisėtos prieigos prie jų, nuo neteisėto atskleidimo, sunaikinimo, pakeitimo nuo kitokio neteisėto asmens duomenų tvarkymo. Nurodytos priemonės turi užtikrinti iškilusią riziką atitinkantį saugumo lygį.
13.5. Kiekviena Šalis įsipareigoja prieigą prie asmens duomenų suteikti tik tiems savo darbuotojams, kuriems prieiga būtina siekiant užtikrinti pareigų pagal Sutartį vykdymui.
13.6. Kiekviena Šalis atsakinga už savo teikiamų asmens duomenų tikslumą. Šalys susitaria, kad Šalis, ištaisiusi ar papildžiusi anksčiau siųstus asmens duomenis, nedelsiant informuoja kitą Šalį apie tokius pataisymus ar papildymus.
13.7. Šalis, nustačiusi, kad kita Šalis tvarko pagal šią Sutartį tvarkomus asmens duomenis nesilaikydama teisės aktuose nustatytų reikalavimų, apie tai informuoja netinkamai asmens duomenis tvarkančią Šalį ir turi teisę sustabdyti keitimąsi asmens duomenimis iki tol, kol bus pašalinti pažeidimai. Pašalinusi pažeidimus, Šalis informuoja asmens duomenis pateikusią Šalį apie pasirengimą toliau tinkamai vykdyti Sutartį. Keitimąsi asmens duomenimis nutraukusi Šalis, įvertinusi iš kitos Šalies gautą informaciją, gali atnaujinti asmens duomenų teikimą.
13.8. Kiekviena Šalis įsipareigoja nedelsdama informuoti kitą Šalį įvykus asmens duomenų saugumo pažeidimui (bet kokiam pažeidimui, kai Šalies pagal Sutartį tvarkomi asmens duomenys atsitiktinai ar neteisėtai sunaikinami, sugadinami, prarandami, pakeičiami, be leidimo atskleidžiami, perduodami, saugojami ar kitaip tvarkomi), kai toks pažeidimas gali turėti poveikį Sutarties vykdymui ar kitos Šalies atliekamoms duomenų tvarkymo operacijoms. Tokiu atveju Šalys pagrįstai prašoma apimtimi bendradarbiauja tarpusavyje vykdydamos taikytinuose teisės aktuose nustatytas su duomenų saugumo pažeidimu susijusias pareigas.
13.9. Jeigu viena Šalis iš asmens, kurio asmens duomenys yra tvarkomi pagal šią Sutartį ar priežiūrą vykdančios institucijos gauna skundą, pranešimą ar raštą, kuris tiesiogiai arba netiesiogiai susijęs su kitos Šalies kaip duomenų valdytojo vykdomu asmens duomenų tvarkymu, ta Šalis operatyviai persiunčia tokį skundą, pranešimą ar raštą kitai Šaliai ir pagrįstai bendradarbiauja su kita Šalimi bei suteikia kitai Šaliai pagrįstą pagalbą.
13.10. Šalys susitaria bendradarbiauti, siekdamos užtikrinti, kad taikytinuose asmens duomenų teisinę apsaugą reglamentuojančiuose teisės aktuose, įskaitant Reglamento 32, 33, 34, 35, 36 straipsnius, kiek tai susiję su kaip duomenų valdytojas veikiančios Šalies atliekamu tvarkymu ir asmens duomenų perdavimu kitai Šaliai.
13.11. Šalys asmens duomenis saugo ne ilgiau, nei to reikalauja duomenų tvarkymo tikslai ar numato teisės aktai, jeigu juose yra nustatytas ilgesnis duomenų saugojimas. Asmens duomenys turi būti saugomi tol, kol iš sutartinių santykių gali kilti pagrįstų reikalavimų, arba kiek tai reikalinga Šalių teisėtiems interesams įgyvendinti ir apsaugoti. Nebereikalingi asmens duomenys sunaikinami.
13.12. Gali būti tvarkomi šie Šalių vadovų, kitų darbuotojų, atsakingų asmenų ar atstovų, atstovaujančių Šalims, duomenys: (I) vardas, pavardė; (II) kontaktiniai duomenys (darbo telefono numeris, darbo elektroninis paštas, darbovietės adresas; (III) einamos pareigos; (IV) įgaliojimų (atstovavimo) duomenys, įskaitant atstovų asmens kodus, adresus; (V) Šalių vardu ir interesais vykdomas susirašinėjimas ar kiti duomenys, suformuojami Sutarties vykdymo metu.
13.13. Tvarkomus duomenis gali gauti: (I) Šalių darbuotojai, atsakingi už Šalių tarpusavio bendradarbiavimą ir ryšių palaikymą, taip pat vykdantys buhalterinės apskaitos, informacinių sistemų priežiūros funkcijas; (II) informacinių sistemų, kurias Šalys naudoja tarpusavio santykiams valdyti, teikėjai ir prižiūrėtojai; (III) mokesčių inspekcija; (IV) bankai; (V) Šalių pasitelkiami kiti asmenys, susiję su Sutarties vykdymu.
13.14. Jei Šalys ketina pasinaudoti kitų tolesnių duomenų tvarkytojų paslaugomis, Šalys perduos kitai Šaliai informaciją apie tolesnį duomenų tvarkytoją. Tokiu atveju Šalys privalo užtikrinti, kad tolesnis duomenų tvarkytojas vykdys bent tuos pačius įsipareigojimus ir įgaliojimus, kuriuos ši Sutartis nustato. Taip pat Šalys supranta, kad jos pačios atsakys už tolesnių duomenų tvarkytojų veiksmus ir neveikimą.
13.15. Kiekviena šalis įsipareigoja tinkamai informuoti savo darbuotojus ir kitus asmenis, kurie bus pasitelkti Sutarčiai su Šalimis vykdyti, apie jų asmens duomenų tvarkymą, vykdomą kitos Šalies Sutarties sudarymo ir vykdymo tikslias, pateikdama visą Reglamento 13 ar 14 straipsnyje nurodytą informaciją. Informuojančioji Šalis su ankščiau nurodyta informacija privalo supažindinti pasirašytinai arba el. paštu (jei pagal elektroninio pašto adresą įmanoma identifikuoti gavėją), išsaugoti su tuo susijusią informaciją ir, kitai Šaliai pareikalavus, ją nedelsiant pateikti.
13.16. Šalys Sutartimi susitaria, kad po Sutarties nutraukimo ar pasibaigimo jos sunaikins arba grąžins visus joms patikėtus tvarkyti asmens duomenis pagal Sutartį ir jų kopijas, nebent Europos Sąjungos (ES) ar jų šalies įstatymai nustato reikalavimą saugoti asmens duomenis.

XIV. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS

14.1. Visi su Sutartimi susiję pranešimai, nurodymai, prašymai, kiti dokumentai ar susirašinėjimas turi būti siunčiami raštu (faksu, elektroninėmis priemonėmis arba pasirašytinai per pašto paslaugos teikėją ar kitą tinkamą vežėją). 
14.2. Jeigu keičiasi Sutartį pasirašiusių šalių juridiniai adresai, banko sąskaitų numeriai ir (ar) kiti rekvizitai, tai šalys nedelsiant privalo raštu apie tai informuoti viena kitą, bet ne vėliau kaip per 5 (penkias) kalendorines dienas. Šalis, neįvykdžiusi šio reikalavimo, negali reikšti pretenzijų ar atsikirtimų, jog kitos šalies veiksmai, atlikti pagal paskutinius jai žinomus rekvizitus, neatitinka Sutarties sąlygų arba jog ji negavo pranešimų, siųsti pagal tuos rekvizitus.
14.3. Sutartis įsigalioja tik tada, kai Šalių įgalioti atstovai ją pasirašo, ji užregistruojama Užsakovo registre. Sutartis galioja iki visiško Sutartyje numatytų įsipareigojimų įvykdymo, bet neilgiau nei 5 mėn. nuo Sutarties įsigaliojimo dienos. 
14.4. Šalys visais su Sutarties įgyvendinimu susijusiais klausimais Šalys privalo susirašinėti ir bendrauti lietuvių kalba.
14.5. Sutartis sudaryta 2 (dviem) originaliais egzemplioriais (jeigu pasirašoma fiziniais parašais) lietuvių kalba, po vieną kiekvienai Šaliai arba pasirašoma elektroniniais parašais. 
14.6. Šalys šią Sutartį perskaitė, joms buvo išaiškintas Sutarties turinys ir pasekmės, Šalys Sutartį suprato ir, kaip visiškai atitinkančią jų valią ir ketinimus, pasirašė.
14.7. Šalių paskiriami asmenys, atsakingi už Sutarties vykdymą:

	
	Užsakovas
	Rangovas

	Vardas, pavardė
	Šiaulių miesto savivaldybės administracija
	UAB „Limega“

	Pareigos
	1. Architektūros, urbanistikos ir paveldosaugos skyriaus vyr. specialistas (už žemės kasimo darbus paveldosaugos teritorijoje);
2. Miesto ūkio ir aplinkos skyriaus Aplinkosaugos ir miesto tvarkymo vyr. specialistė
	Statybos vadovas Arvydas Puidokas

	Adresas
	Vasario 16-osios g. 62, Šiauliai
	Kanapių g. 1C, Šiauliai

	Telefono Nr.
	Mantas Antanavičius, tel. 841 596 246;
Danutė Mažulienė, tel. 841 596 281
	Arvydas Puidokas, tel. 8611 26909

	El. pašto adresas
	mantas.antanavičius@siauliai.lt;
danute.mazuliene@siauliai.lt 
	arvydas@limega



14.8. Neatskiriamos šios Sutarties dalys:
14.8.1. Sutarties 1 priedas – Supaprastintas projektas;
14.8.2. Sutarties 2 priedas – Pasiūlymas.

XII. ŠALIŲ REKVIZITAI

	UŽSAKOVAS

Šiaulių miesto savivaldybės administracija
Vasario 16-osios g. 62, Šiauliai
Įstaigos kodas 188771865
A. s. Nr. LT30 7300 0100 9374 1771
Bankas AB „Swedbank“, b. k. 73000
Tel. +370 41 383 409
Faksas +370 41 524 109
El. p.: info@siauliai.lt 
	RANGOVAS

UAB „Limega“;
Kanapių g. 1C, Šiauliai
Kodas 145407247
[bookmark: _GoBack]A. s. Nr. LT457300010115267450
tel. 841 455798
faksas 841 455 798
el. paštas: info@limega.lt 

	
Administracijos direktorius
Antanas Bartulis

Parašas  ...................................................
Data.........................................................
A.V.
	
Direktorius
Vytautas Vilkas

Parašas  .................................................
Data.......................................................
A.V.
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2023 m.


 


rugpjūčio        


d. Nr. 


SŽ 


-


____


 


Šiauliai


 


 


Šiaulių miesto savivaldybės administracija, kodas 188771865, kurios registruota buveinė yra 


Vasario 16


-


osios g. 62, LT


-


76295, Šiauliai, duomenys apie įstaigą kaupiami ir saugomi Lietuvos 


Respublikos juridinių asmenų registre, atstovaujama Savivaldybės 


admi


nistracijos direktoriaus 


Antano Bartulio


 


(toliau 


–


 


Užsakovas


), 


i


r


 


UAB „Limega“


 


įmonės kodas


 


145407247


, kurios registruota 


buveinė yra 


Kanapių g. 1C, LT


-


 


78138, Šiauliai,


 


duomenys apie įstaigą kaupiami ir saugomi Lietuvos 


Respublikos juridinių asmenų 


registre


, atstovaujama


 


direktoriaus Vytauto Vilko


 


(tol


iau 


–


 


Rangovas


), 


 


toliau kartu vadinami Šalimis, o kiekvienas atskirai 


–


 


Šalimi, sudarė šią pirkimo


-


pardavimo sutartį 


(toliau 


–


 


Sutartis) ir susitarė dėl toliau išvardytų sąlygų


.


 


 


I.


 


SĄVOKOS


 


 


1.1.


 


Darbai


 


–


 


statybos darbai ir visi su jais susiję darbai, nustatyti Projekto sprendiniuose, bei 


kiti darbai 


–


 


projektavimas, kadastrinių matavimų bylų parengimas, statybos užbaigimo procedūros 


atlikimas, teisinė registracija, bei kitos būtinos Sutarčiai atlikti pa


slaugos (jeigu yra), kuriuos pagal 


Sutartį privalo atlikti Rangovas. 


 


1.2.


 


Darbų atlikimo terminas


 


–


 


laikas, skaičiuojamas dienomis nuo Darbų pradžios iki 


Darbų perdavimo Užsakovui, ištaisius Užsakovo pastebėtus defektus, atlikus baigiamuosius 


bandymus (jeigu taikoma), kurių rezultatai yra teigiami, ir pasirašius Darbų perdavimo


-


priėmimo 


aktą, bei atli


kus visus kitus darbus, numatytus Sutarties 1.1 punkte.


 


1.3.


 


Darbų pradžia


 


–


 


Statybvietės perdavimo


-


priėmimo akto 


(rengia Rangovas) 


pasirašymo 


data arba data po 1 dienos nuo Užsakovo pranešimo apie Darbo pradžią. 


 


1.4.


 


Darbų perdavimo


-


priėmimo aktas


 


–


 


dokumentas, pa


tvirtinantis, kad Rangovas 


perdavė, o Užsakovas priėmė Darbus, pasirašomas prieš surašant baigto statyti (rekonstruoti, 


kapitališkai remontuoti) statinio Statybos užbaigimo dokumentą.


 


 


1.5.


 


Diena 


–


 


kalendorinė diena, jei Sutartyje nenustatyta kitaip. 


 


1.6.


 


Rangovo į


rengimai


 


–


 


visi prietaisai, mechanizmai, transporto priemonės bei kiti daiktai, 


reikalingi Darbams vykdyti, užbaigti ir bet kuriems defektams ištaisyti. Rangovo įrengimams 


nepriskiriama Įranga, Medžiagos ir visi kiti daiktai, skirti sudaryti Darbus ar jų d


alį.


 


1.7.


 


Rangovo pasiūlymas


 


–


 


Rangovo užpildyti ir viešojo darbų pirkimo metu pateikti 


dokumentai, kuriais siūloma Užsakovui atlikti Darbus pagal Užsakovo nustatytas viešojo darbų 


pirkimo sąlygas.


 


1.8.


 


Rangovo personalas


 


–


 


visi Statybvietėje dirbantys Rangovui arba


 


Subrangovui 


darbuotojai ir kiti asmenys, padedantys Rangovui vykdyti Darbus.


 


1.9.


 


Statybvietė


 


–


 


Darbų vykdymo vieta ar vietos, į kurias turi būti pristatoma Įranga bei 


Medžiagos, ir kurios ribos apibrėžiamos perduodant Rangovui Statybvietę ir jos valdymo teisę


, 


vadovaujantis Sutarties sąlygų 4.1. papunkčiu.


 


1.10.


 


Subrangovas


 


–


 


asmuo Rangovo pasiūlyme ir Sutartyje įvardintas kaip Subrangovas.


 


1.11.


 


Sutarties trukmė


 


–


 


laikotarpis nuo Sutarties įsigaliojimo iki visiško Sutartyje numatytų 


įsipareigojimų įvykdymo bet ne ilgiau 


nei 5 mėnesiai.


 


 


1.12.


 


Užsakovo personalas


 


–


 


visi Užsakovui dirbantys arba Užsakovo įgalioti asmenys, taip 


pat kiti asmenys, apie kuriuos Užsakovas pranešė Rangovui kaip apie Užsakovo personalą.


 


1.13.


 


Darbų trūkumai


 


–


 


neatlikta Darbų dalis arba netinkamai atlikti Darb


ai, jų defektai.


 


1.14.


 


Kitos vartojamos sąvokos atitinka sąvokas, vartojamas Lietuvos Respublikos 


civiliniame kodekse, Lietuvos Respublikos statybos įstatyme, Lietuvos Respublikos architektūros 


įstatyme ir Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatyme ir susijus


iuose įstatymų 


įgyvendinamuosiuose teisės aktuose.


 




  SENŲJŲ ŠIAULIŲ CIVILINIŲ KAPINIŲ TVOROS (I ETAPAS) ŠIAULIŲ M.,  PAPRASTASIS REMONTAS    STATYBOS RANGOS    SUTARTIS       2023 m.   rugpjūčio         d. Nr.  SŽ  - ____   Šiauliai     Šiaulių miesto savivaldybės administracija, kodas 188771865, kurios registruota buveinė yra  Vasario 16 - osios g. 62, LT - 76295, Šiauliai, duomenys apie įstaigą kaupiami ir saugomi Lietuvos  Respublikos juridinių asmenų registre, atstovaujama Savivaldybės  admi nistracijos direktoriaus  Antano Bartulio   (toliau  –   Užsakovas ),  i r   UAB „Limega“   įmonės kodas   145407247 , kurios registruota  buveinė yra  Kanapių g. 1C, LT -   78138, Šiauliai,   duomenys apie įstaigą kaupiami ir saugomi Lietuvos  Respublikos juridinių asmenų  registre , atstovaujama   direktoriaus Vytauto Vilko   (tol iau  –   Rangovas ),    toliau kartu vadinami Šalimis, o kiekvienas atskirai  –   Šalimi, sudarė šią pirkimo - pardavimo sutartį  (toliau  –   Sutartis) ir susitarė dėl toliau išvardytų sąlygų .     I.   SĄVOKOS     1.1.   Darbai   –   statybos darbai ir visi su jais susiję darbai, nustatyti Projekto sprendiniuose, bei  kiti darbai  –   projektavimas, kadastrinių matavimų bylų parengimas, statybos užbaigimo procedūros  atlikimas, teisinė registracija, bei kitos būtinos Sutarčiai atlikti pa slaugos (jeigu yra), kuriuos pagal  Sutartį privalo atlikti Rangovas.    1.2.   Darbų atlikimo terminas   –   laikas, skaičiuojamas dienomis nuo Darbų pradžios iki  Darbų perdavimo Užsakovui, ištaisius Užsakovo pastebėtus defektus, atlikus baigiamuosius  bandymus (jeigu taikoma), kurių rezultatai yra teigiami, ir pasirašius Darbų perdavimo - priėmimo  aktą, bei atli kus visus kitus darbus, numatytus Sutarties 1.1 punkte.   1.3.   Darbų pradžia   –   Statybvietės perdavimo - priėmimo akto  (rengia Rangovas)  pasirašymo  data arba data po 1 dienos nuo Užsakovo pranešimo apie Darbo pradžią.    1.4.   Darbų perdavimo - priėmimo aktas   –   dokumentas, pa tvirtinantis, kad Rangovas  perdavė, o Užsakovas priėmė Darbus, pasirašomas prieš surašant baigto statyti (rekonstruoti,  kapitališkai remontuoti) statinio Statybos užbaigimo dokumentą.     1.5.   Diena  –   kalendorinė diena, jei Sutartyje nenustatyta kitaip.    1.6.   Rangovo į rengimai   –   visi prietaisai, mechanizmai, transporto priemonės bei kiti daiktai,  reikalingi Darbams vykdyti, užbaigti ir bet kuriems defektams ištaisyti. Rangovo įrengimams  nepriskiriama Įranga, Medžiagos ir visi kiti daiktai, skirti sudaryti Darbus ar jų d alį.   1.7.   Rangovo pasiūlymas   –   Rangovo užpildyti ir viešojo darbų pirkimo metu pateikti  dokumentai, kuriais siūloma Užsakovui atlikti Darbus pagal Užsakovo nustatytas viešojo darbų  pirkimo sąlygas.   1.8.   Rangovo personalas   –   visi Statybvietėje dirbantys Rangovui arba   Subrangovui  darbuotojai ir kiti asmenys, padedantys Rangovui vykdyti Darbus.   1.9.   Statybvietė   –   Darbų vykdymo vieta ar vietos, į kurias turi būti pristatoma Įranga bei  Medžiagos, ir kurios ribos apibrėžiamos perduodant Rangovui Statybvietę ir jos valdymo teisę ,  vadovaujantis Sutarties sąlygų 4.1. papunkčiu.   1.10.   Subrangovas   –   asmuo Rangovo pasiūlyme ir Sutartyje įvardintas kaip Subrangovas.   1.11.   Sutarties trukmė   –   laikotarpis nuo Sutarties įsigaliojimo iki visiško Sutartyje numatytų  įsipareigojimų įvykdymo bet ne ilgiau  nei 5 mėnesiai.     1.12.   Užsakovo personalas   –   visi Užsakovui dirbantys arba Užsakovo įgalioti asmenys, taip  pat kiti asmenys, apie kuriuos Užsakovas pranešė Rangovui kaip apie Užsakovo personalą.   1.13.   Darbų trūkumai   –   neatlikta Darbų dalis arba netinkamai atlikti Darb ai, jų defektai.   1.14.   Kitos vartojamos sąvokos atitinka sąvokas, vartojamas Lietuvos Respublikos  civiliniame kodekse, Lietuvos Respublikos statybos įstatyme, Lietuvos Respublikos architektūros  įstatyme ir Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatyme ir susijus iuose įstatymų  įgyvendinamuosiuose teisės aktuose.  

